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  Национальный доклад Кубы об осуществлении 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
 
 

  Введение 
 
 

1. 4 ноября 2002 года правительство Республики Куба сдало правительству 
Российской Федерации на хранение свой документ о присоединении к Догово-
ру о нераспространении ядерного оружия, став таким образом государством — 
участником этого Договора. 

2. Заявление, сделанное Кубой, при присоединении к Договору, сохраняет 
свою силу. Мы считаем, что этот Договор устанавливает дискриминационный 
международный режим, способствовавший образованию «клуба стран, обла-
дающих ядерным оружием», которые за годы, прошедшие с 5 марта 1970 года, 
когда Договор вступил в силу, так и не достигли главной цели — полной лик-
видации такого оружия. 

3. Став государством — участником Договора, Куба не изменила своих 
принципиальных позиций. Наша страна приняла решение действовать в рамках 
этого Договора, с тем чтобы способствовать достижению приоритетной для 
нас цели в сфере разоружения — полной ликвидации ядерного оружия. 
 
 

  Конкретные соображения относительно статьи III Договора о 
нераспространении ядерного оружия и ее осуществления на 
национальном уровне 
 
 

4. Интерес Кубы к атомной энергии лежит исключительно в плоскости ее 
мирного применения под контролем Международного агентства по атомной 
энергии (МАГАТЭ), которое Куба считает органом, компетентным осуществ-
лять контроль за соблюдением Договора. 

5. Все кубинские программы, в которых используется атомная энергия, но-
сят исключительно мирный характер, осуществляются под строгим надзором 
соответствующих национальных органов и постоянным контролем МАГАТЭ, 
причем это началось еще до того, как мы стали участником Договора.  
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6. В соответствии с обязательствами, принятыми в качестве государства — 
участника Договора, Куба начала переговоры с МАГАТЭ, в работе которого она 
принимает активное участие и неоднократно становилась членом его Совета 
управляющих, в целях заключения соглашений, которые позволили бы Агент-
ству осуществлять проверку ядерной деятельности в стране.  

7. 9 сентября 2003 года по итогам этих переговоров Совет управляющих ут-
вердил Соглашение о всеобъемлющих гарантиях между Кубой и МАГАТЭ 
(INFCIRC/633), а также Дополнительный протокол к Соглашению о гарантиях 
(INFCIRC/633/Add.1), которые были подписаны нашей страной 18 сентября 
2003 года, ратифицированы 27 мая 2004 года и вступили в силу 3 июня 
2004 года. 

8. В соответствии с указанными обязательствами были приняты следующие 
меры: 

 а) в соответствии с Соглашением о всеобъемлющих гарантиях 
МАГАТЭ был представлен доклад с информацией о ядерном материале и ядер-
ной деятельности в нашей стране; 

 b) после принятия решения об окончательном закрытии атомной элек-
тростанции в Хурагуа, строительство которой приостановилось в 1990-х годах, 
было прекращено действие гарантий и сокращена зон баланса, созданная для 
этой атомной электростанции; 

 с) были завершены переговоры о режиме гарантий в нашей стране, 
предусматривающем создание двух зон баланса материалов вне установок, а 
также определение ключевых точек измерения вне ядерных установок; 

 d) проводятся ежегодные инспекции, которые предусматривают допол-
нительный доступ к основным объектам, представляющим интерес для 
МАГАТЭ; 

 е) направлены все доклады и заявления согласно Соглашению о все-
объемлющих гарантиях и Дополнительному протоколу, а также представлены 
ответы на все дополнительные вопросы и запросы в адрес нашей страны, на-
правленные Департаментом МАГАТЭ по гарантиям; 

 f) направлены просьбы об освобождении от гарантий МАГАТЭ всего 
минимального количества ядерных материалов в нашей стране согласно соот-
ветствующим положениям Соглашения о всеобъемлющих гарантиях; 

 g) МАГАТЭ дало согласие на все просьбы нашей страны об освобож-
дении ядерного материала от гарантий; 

 h) с МАГАТЭ была согласована процедура выдачи многоразовых въезд-
ных виз для инспекторов по гарантиям, утвержденных Кубой. 

9. В докладе МАГАТЭ о применении гарантий за 2007 год, опубликованном 
в 2008 году, сообщается, что в результате указанных мер в этом году оно смог-
ло согласовать вопросы гарантий с нашей страной, т.е. проверить всю инфор-
мацию, полученную агентством в отношении кубинской ядерной программы, а 
также проверить использование всего заявленного ядерного материала в мир-
ных целях и отсутствие незаявленной деятельности.  
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10. В этой связи Куба вошла в число 47 стран, в которых была проведена 
двойная сертификация МАГАТЭ. В докладе МАГАТЭ о применении гарантий 
за 2008 год, опубликованном в 2009 году, говорилось о 51 стране, в которой 
прошла такая сертификация. 

11. На Кубе существует эффективная, предсказуемая и надежная система вы-
полнения на национальном уровне ее международных обязательств в качестве 
государства — участника Договора и страны — члена МАГАТЭ. 

12. На Кубе существует законодательство и процедуры, регулирующие все 
виды деятельности различных национальных органов и учреждений, которые 
имеют то или иное отношение к ядерной деятельности. 

13. Национальное законодательство по этим вопросам гарантирует исключи-
тельно мирное использование атомной энергии, а также соответствующего 
оборудования и технологий. 
 
 

  Конкретные соображения по статье IV 
 
 

14. На Кубе уделяется большое внимание применению ядерных технологий в 
важнейших отраслях экономики и особое значение придается техническому 
сотрудничеству с МАГАТЭ, поскольку для развивающихся стран все большую 
важность приобретает применение ядерных технологий для решения сущест-
вующих проблем. 

15. Первая программа технического сотрудничества Кубы и МАГАТЭ была 
принята в 1977 году, и с этого времени в этой сфере поддерживается постоян-
ное и гибкое сотрудничество. Основные результаты по линии осуществления 
программ технического сотрудничества с МАГАТЭ на Кубе касаются укрепле-
ния национального потенциала в сфере рентгенотерапии и ядерной медицины; 
повышения качества рентгенопрепаратов и связанных с ними материалов; ук-
репления инфраструктуры органа, занимающегося регулированием ядерной 
деятельности, и технических основ радиологической защиты в стране; созда-
ния и укрепления регионального центра по ремонту и обслуживанию ядерного 
оборудования в стране; повышения качества услуг научно-исследовательских 
ядерных лабораторий национального уровня; совершенствования других видов 
применения ядерных технологий в сельском хозяйстве, гидрологии и промыш-
ленности. 

16. Вместе с тем, как мы неоднократно заявляли в других случаях и на других 
международных форумах, в секретариате МАГАТЭ сохраняются и нарастают 
трудности в сфере закупки научного оборудования для осуществления проек-
тов на Кубе, поскольку компании Соединенных Штатов Америки или компа-
нии, в которых присутствует капитал этой страны, не могут продавать такое 
оборудование на Кубу в связи с реальной возможностью применения к ним 
санкций вследствие односторонней и несправедливой экономической, торговой 
и финансовой блокады, введенной правительством Соединенных Штатов Аме-
рики против Кубы. Такая ситуация влечет за собой удорожание наших проектов 
в связи с тем, что мы вынуждены, в частности, закупать оборудование в уда-
ленных местах. 

17. Куба вновь заявляет, что техническое сотрудничество МАГАТЭ должно 
осуществляться без каких бы то ни было политических условий, как это прямо 
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предусмотрено в его статуте теми сторонами, которые 50 лет назад создали это 
Агентство. 
 
 

  Конкретные соображения относительно статьи V 
 
 

18. Куба решительно выступает против ядерных испытаний в виде взрывов 
или любой иной форме. Ядерные испытания не только противоречат цели 
ядерного разоружения и нераспространения во всех их аспектах, но и сами по 
себе представляют угрозу международному миру и безопасности. 

19. В этой связи и в соответствии со своими принципиальными позициями в 
сфере разоружения Куба приняла активное участие в переговорах по Договору 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в рамках Конференции по 
разоружению, в ходе которой она четко указала, какими должны быть буква и 
дух будущего Договора. 

20. Вместе с тем полученный результат не отвечает интересам и чаяниям 
группы стран, в том числе и Кубы, которые считают, что Договор о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний должен предусматривать обязательст-
ва по ликвидации ядерного оружия в каждой конкретной стране, а также пре-
кращению разработки или качественного совершенствования ядерного оружия. 

21. Вместе с тем это обстоятельство не определяет окончательную позицию 
Кубы в отношении указанного Договора. В течение ряда лет Куба голосовала за 
резолюцию по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 
которая ежегодно представляется в Первом комитете Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций и принимается подавляющим большинст-
вом государств — членов Организации. Пока Договор не вступил в силу, Куба 
считает, что все государства должны воздерживаться от принятия мер, проти-
воречащих целям и задачам этого Договора.  

22. Невзирая на отсутствие ясности в отношении дальнейшей судьбы этого 
международного документа, соответствующие органы власти Кубы продолжа-
ют тщательно изучать вопрос о возможном участии Кубы в нем. 

23. Любое решение о ратификации Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний будет принято в контексте мирной и многосторонней по-
литики кубинского правительства и народа и будет своевременно доведено до 
сведения международного сообщества.  
 
 

  Конкретные соображения относительно статьи VI 
 
 

24. Договор о нераспространении ядерного оружия является не самоцелью, а 
лишь одним из шагов на пути к ядерному разоружению. Государства, обла-
дающие ядерным оружием, обязаны в соответствии с положениями статьи VI 
Договора и перед лицом остальных его участников начать и вести переговоры 
по ядерному разоружению. 

25. Пять ядерных держав, указанных в Договоре, в совокупности имеют 
свыше 23 300 единиц ядерного оружия в их арсеналах. Куба выражает глубокое 
сожаление по поводу отсутствия конкретных достижений в деле реализации 
недвусмысленного обязательства государств, обладающих ядерным оружием, 
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полностью ликвидировать свои ядерные арсеналы в целях достижения ядерно-
го разоружения и по поводу того, что в ходе Конференции 2000 года по рас-
смотрению действия Договора возникли серьезные проблемы в деле осуществ-
ления этого обязательства. 

26. Консультативное заключение Международного Суда от 8 июля 1996 года о 
законности применения ядерного оружия и угрозы его применения является 
важным правовым прецедентом, который заслуживает внимательного анализа.  

27. Невзирая на то, что в 2000 году, когда проходила шестая Конференция по 
рассмотрению действия Договора Куба не являлась его участником, она при-
ветствовала принятие «13 практических шагов по осуществлению статьи VI». 
Куба выражает глубокое сожаление по поводу отсутствия конкретного про-
гресса в деле реализации большинства этих шагов. 

28. В этой связи заключительный документ восьмой Конференции по рас-
смотрению действия Договора 2010 года должен предусматривать практиче-
ские обязательства, в которых необходимо четко отразить ответственность и 
роль ядерных держав в процессе ядерного разоружения, основанного на прин-
ципах транспарентности, проверяемости и необратимости.  

29. Куба всегда выступала за скорейшее создание в Конференции по разору-
жению специального комитета по вопросам ядерного разоружения. Куба, в ка-
честве страны — участницы Движения неприсоединившихся стран, выступает 
за достижение этой цели и в этой связи за незамедлительное начало перегово-
ров в отношении поэтапной программы полной ликвидации ядерного оружия в 
установленные сроки, в том числе за принятие Конвенции о ядерном оружии. 

30. Куба готова к этому и считает, что отсутствие гибкости в позиции некото-
рых ядерных держав по-прежнему препятствует созданию в Конференции по 
разоружению специального комитета по вопросам ядерного разоружения.  

31. Кроме того, Куба выступает за начало переговоров в рамках Конференции 
по разоружению относительно недискриминационного, многостороннего и 
поддающегося эффективной проверке договора о запрещении производства 
расщепляющегося материала для ядерного оружия и других ядерных взрывных 
устройств. Куба считает, что такой договор должен стать новым шагом на пути 
к достижению цели полной ликвидации ядерного оружия, в связи с чем необ-
ходимо, чтобы он предусматривал не только меры по нераспространению, но 
также и меры по ядерному разоружению. 

32. Куба выступает в поддержку создания специального комитета в Конфе-
ренции по разоружению, которому было бы поручено вести переговоры по до-
говору, указанному в предыдущем пункте, в рамках программы указанного фо-
рума, которая бы отражала надлежащим образом законные интересы и приори-
теты всех ее стран-участниц. 

33. Пока не решен вопрос о полной ликвидации ядерного оружия, необходи-
мо в приоритетном порядке принять международный юридически обязатель-
ный документ, в соответствии с которым государства, обладающие ядерным 
оружием, обязались бы не применять такое оружие и не угрожать его примене-
нием ни при каких обстоятельствах в отношении государств, которые им не 
обладают. Конференция по разоружению является надлежащим форумом для 
обсуждения и принятия документа такого рода. 



NPT/CONF.2010/40  
 

6 10-35542 
 

34. Год за годом в Генеральной Ассамблее Организации Объединенных На-
ций Куба выступает в поддержку различных резолюций, которые прямо или 
косвенно связанны с достижением цели ядерного разоружения.  

35. Куба считает позитивным событием подписание в апреле 2010 года Дого-
вора о сокращении стратегических ядерных вооружений между правительст-
вами Российской Федерации и Соединенных Штатов и считает, что такое со-
кращение должно быть необратимым и проверяемым. Кроме того, она считает, 
что эти обязательства не должны вызывать чувства успокоенности или отвле-
кать внимание от нашей конечной цели — ядерного разоружения.  
 

  Конкретные соображения относительно статьи VII 
 
 

36. В 2002 году Куба присоединилась к Договору, а также приняла решение 
ратифицировать Договор о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке 
и Карибском бассейне (Договор Тлателолко), невзирая на то, что единственная 
ядерная держава на Американском континенте по-прежнему проводит враж-
дебную по отношению к Кубе политику, которая не исключает применения си-
лы. 

37. Этот шаг является дополнительным вкладом в дело укрепления и упроче-
ния многосторонности и международных договоров, касающихся оружия мас-
сового уничтожения, а также активизации усилий в направлении ядерного ра-
зоружения.  

38. Куба решительно выступает в поддержку создания зон, свободных от 
ядерного оружия, в различных странах или регионах мира на базе свободно за-
ключенных соглашений между государствами соответствующего региона. Зо-
ны, свободные от ядерного оружия, способствуют укреплению ядерного нерас-
пространения и достижению целей ядерного разоружения. 

39. Куба вновь заявляет о своей поддержке создания зоны, свободной от всех 
видов оружия массового уничтожения, на Ближнем Востоке. В качестве перво-
го шага мы выступаем за скорейшее создание зоны, свободной от ядерного 
оружия, на Ближнем Востоке. 

40. Куба приветствует проведение двух конференций государств-участников 
и сторон договоров о создании зон, свободных от ядерного оружия, которые 
состоялись в Мехико в 2005 году и Нью-Йорке в 2010 году, поскольку они по-
зволяют проанализировать и практически осуществлять конкретные формы со-
трудничества между различными зонами и другими заинтересованными госу-
дарствами. 
 
 

  Прочие соображения Кубы по вопросам осуществления 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
 
 

41. В качестве государства — участника Договора Куба вновь заявляет, что 
эпизодическое и избирательное осуществление принципа нераспространения 
недостаточно для ликвидации ядерного оружия. Лишь путем систематической 
реализации концепции, которая охватывала бы все компоненты разоружения, 
проверку, оказание помощи и сотрудничество, можно гарантировать полную 
ликвидацию ядерного оружия. 
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42. Куба глубоко обеспокоена угрозой международному миру и безопасности, 
проистекающей из создания новых видов ядерного оружия и существования 
доктрин стратегической обороны, основывающихся на обладании и примене-
нии такого оружия, в частности так называемой пересмотренной ядерной док-
трины Соединенных Штатов или концепции стратегического союза Организа-
ции Североатлантического договора. Кроме того, вызывает беспокойство раз-
вертывание ядерного оружия государств, обладающих таким оружием. на тер-
ритории государств, не обладающих ядерным оружием.  

43. Касательно обеспокоенности по поводу возможного применения оружия 
массового уничтожения, в том числе ядерного, для совершения террористиче-
ских актов Куба твердо убеждена в том, что наиболее эффективный и надеж-
ный путь ликвидации такой угрозы заключается в полной ликвидации этого 
вида оружия. В этом контексте важнейшее значение имеет всестороннее, неза-
медлительное и безоговорочное осуществление статьи VI Договора о нерас-
пространении ядерного оружия. 

44. Кроме того, Куба считает, что эти проблемы необходимо решать в рамках 
существующих обязательных международно-правовых документов по вопро-
сам разоружения и нераспространения, а также соответствующих международ-
ных организаций, в которых представлено подавляющее большинство стран. В 
этой связи Куба готова продолжать сотрудничество и осуществлять конкретные 
меры в рамках указанных договоров международных организаций, в частности 
Договора о нераспространении ядерного оружия и МАГАТЭ. 

45. Создание механизмов избирательного состава, отличающихся отсутстви-
ем транспарентности и действующих за рамками Организации Объединенных 
Наций и международных договоров, никоим образом не является надлежащим 
решением проблемы международного терроризма, в том числе терроризма с 
применением оружия массового уничтожения, средств его доставки и связан-
ных с ним материалов. 

46. В этой связи Куба считает, что так называемая инициатива по воспреще-
нию распространения подрывает единство международного сообщества, кото-
рое необходимо в вопросе нераспространения и борьбы с терроризмом и на 
практике подрывает роль Организации Объединенных Наций и существующих 
международных договоров и межправительственных организаций в сфере ра-
зоружения и контроля над вооружениями. 

47. Эта инициатива, в теории и на практике, является нарушением таких ос-
новополагающих принципов Устава Организации Объединенных Наций и ме-
ждународного права, как невмешательство во внутренние дела государств, су-
веренное равенство государств и неприменение силы против территориальной 
целостности и политической независимости любого государства или угрозы 
применения силы. Кроме того, она является нарушением основополагающих 
положений соответствующих международных договоров, таких как Конвенция 
Организации Объединенных Наций по морскому праву. 

48. Так называемая Встреча на высшем уровне по вопросам ядерной безопас-
ности, проведенная Соединенными Штатами Америки с участием ограничен-
ной группы государств 12 и 13 апреля 2010 года, не способствует осуществле-
нию подлинных усилий международного сообщества в целях транспарентного 
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и открытого решения этих проблем с участием всех государств и в рамках мно-
госторонних форумов, созданных с этой целью, таких как МАГАТЭ. 
 
 

  Выводы 
 
 

49. Куба неукоснительно выполняет все обязанности и обязательства, приня-
тые в результате присоединения к Договору о нераспространении ядерного 
оружия, о чем свидетельствует незамедлительное заключение и вступление в 
силу соглашений о гарантиях с МАГАТЭ и все принятые меры для обеспечения 
их всестороннего осуществления. 

50. Куба конкретными делами продемонстрировала свое политическое стрем-
ление к обеспечению всестороннего соблюдения всех положений Договора, 
включая положения, касающиеся статьи VI, при том убеждении, что достиже-
ние цели ядерного разоружения по-прежнему является главным приоритетом 
международного сообщества в области разоружения и контроля над вооруже-
ниями. 

51. Куба вновь заявляет о своей готовности взаимодействовать с остальными 
государствами — участниками Договора, особенно с теми государствами, ко-
торые являются участниками Движения неприсоединившихся стран, с целью 
содействия выполнению всех положений этого правового документа и таким 
образом содействия осуществлению усилий международного сообщества в ин-
тересах мира, безопасности и освобождения планеты от ядерного оружия и той 
колоссальной угрозы, которую представляет собой само существование такого 
оружия. 

52. Восьмая Конференция по рассмотрению Договора 2010 года может обес-
печить возможность для подлинного прогресса в деле ликвидации ядерного 
оружия на транспарентной, необратимой и поддающейся проверке основе, а 
также для принятия всеми государствами — участниками Договора новых обя-
зательств по достижению этой цели. Для этого требуется решимость, активное 
участие и вся политическая воля международного сообщества, в частности го-
сударств, обладающих ядерным оружием. 
 

 
 


